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OSNUTEK RESOLUCIJE EVROPSKEGA PARLAMENTA

o vplivu kreditnih dejavnosti Evropske skupnosti v državah v razvoju
(2004/2213(INI))

Evropski parlament,

− ob upoštevanju poročila Komisije Svetu in Evropskemu parlamentu o kreditnih in 
posojilnih dejavnostih Evropskih skupnosti v letu 2003 (SEK(2004)1073) in priloženih 
delovnih dokumentih služb Komisije (SEK(2004)1074),

− ob upoštevanju letnega poročila 2004 o razvojni politiki ES in njeni pomoči tretjim 
državam (KOM(2004)0536 in SEK(2004)1027),

− ob upoštevanju študije „Evropska investicijska banka in države AKP: učinkovito 
partnerstvo?“ sekretariata Commonwealtha,

− ob upoštevanju zunanje študije, ki jo je izvedel njegov Odbor za razvoj „Razvojni vpliv 
kreditnih dejavnosti Evropske investicijske banke v okvirnih sporazumih iz Cotonouja in 
azijskih ter latinskoameriških držav (ALA)1“,

− ob upoštevanju svoje resolucije z dne 20. januarja 2000 o kršitvah človekovih pravic v 
zvezi s projektom, povezanim z nafto in plinovodi, v Čadu in Kamerunu2,

− ob upoštevanju svoje resolucije z dne 5. februarja 2002 o letnem poročilu Evropske 
investicijske banke za leto 20003,

− ob upoštevanju svoje resolucije z dne 21. novembra 2002 o letnem poročilu Evropske 
investicijske banke za leto 20014,

− ob upoštevanju svoje resolucije z dne 22. aprila 2004 o poročilu Evropske investicijske 
banke o dejavnosti za leto 20025,

– ob vključitvi rezultatov zaslišanja v svojem Odboru za razvoj z dne 18. januarja 2005,

– ob upoštevanju člena 45 svojega Poslovnika,

– ob upoštevanju poročila Odbora za razvoj (A6-0000/2005),

A. ker je Evropska investicijska banka (EIB) največji svetovni javni posojilodajalec, katerega 
raven posojil znaša 40 milijard EUR, 

B. ker EIB deluje v več kot stotih državah v razvoju, v sredozemskem prostoru, afriških, 
karibskih in pacifiških državah (AKP), Latinski Ameriki in Aziji ter izvaja pomembne 

  
1 Projekt št. EP/ExPol/B/2004/09/06.
2 UL. C 304, z dne 24.10.2000, str. 211.
3 UL. C 284 E, z dne 21.11.2002, str. 111.
4 UL. C 25 E, z dne 29.1.2004, str. 390.
5 Besedila sprejeta tega dne, P5_TA(2004)0371.
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razvojne programe EU v sredozemskem prostoru in državah AKP, čeprav ureditve za 
posojila državam v razvoju niso opredeljena s sodobnim političnim mandatom,

C. ob zavedanju, da si je EIB v zadnjih letih močno prizadevala upoštevati konstruktivne 
predloge Evropskega parlamenta,

D. ker EIB deluje kot neodvisna banka, ki pa je kljub temu zavezana svojim delničarjem – 25 
državam članicam EU, 

E. ker EIB ne nalaga nobenih enotnih okoljskih in družbenih standardov v zvezi s svojimi 
kreditnimi dejavnostmi zunaj EU,

F. ob upoštevanju posebno tveganih razmer za kreditne dejavnosti v mnogih državah v 
razvoju, s katerimi se mora znati uprava EIB spopadati,

G. ob upoštevanju prizadevanj Evropske unije in mednarodne skupnosti, da v razvojni 
politiki dosežeta odločilen premik z uresničitvijo razvojnih ciljev tisočletja (RCT),

1. se zahvaljuje EIB za njeno izjemno pripravljenost za dialog in posredovanje podatkov;

2. poziva EIB, da podpre cilje razvojne politike EU, določene v sporazumu iz Cotonouja in 
opredeljene v skladu z osmimi RCT, ter da kot pogoj za posojilo vključi ustreznost 
podprtih projektov za dosego RCT;

3. priporoča EIB, da pri ocenjevanju uspešnosti svojih projektov sprejme ključne kazalce, ki 
jih je Komisija določila v skladu z RCT, ter pri tem upošteva standarde, ki so jih postavile 
multilateralne razvojne banke;

4. poziva Komisijo, da zagotovi boljšo povezanost EIB in njenega načrtovanja projekta z 
načrtovanjem Komisije in držav članic, v skladu z obveznostmi, sprejetimi v Barceloni, v 
zvezi z boljšo koordinacijo in usklajevanjem ukrepov razvojne politike;

5. izreka pohvalo EIB, ker že v začetni fazi spremljanja projekta upošteva mnenja nevladnih 
organizacij in javnosti, vendar pa poziva EIB, da še v preizkusni fazi odobritve kredita 
izvede posvetovanje ter rezultate tega v pisni obliki predloži Komisiji in državam 
članicam;

6. izreka pohvalo vključitvi „presoje vplivov na okolje“ in „izjave o okoljskem vplivu“ v 
projektni cikel EIB, kljub temu pa priporoča, da v katalogu dokumentov, ki se nanašajo na 
analizo odobritve, nujno upošteva tudi posledice naložbe socialne in zaposlovalne politike 
na način, skladen z RCT;

7. poziva države članice kot delničarke banke, da EIB zagotovijo ustrezen razvojnopolitični 
mandat za dosego RCT v regiji ALA ter da ne dajejo več prednosti zunanji gospodarski 
pomoči;

8. poziva Svet, da zviša raven financiranja dejavnosti EIB v regiji ALA; pričakuje od EIB, 
da bo pri izpolnjevanju svojih obveznosti v tej regiji dala prednost gospodarsko šibkejšim 
državam;
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9. priporoča EIB razširitev njenega strateškega dokumenta „Projekti financiranja in obnove 
po naravnih nesrečah“ na regije zunaj Unije in držav pristopnic ter priporoča, da Svet in 
Komisija za EIB sestavita mandat nujne pomoči, ki bi banki omogočil, da zagotovi 
učinkovito in regijsko določeno pomoč za izgradnjo, neodvisno od meril, ki jih trenutno 
določa zunanja gospodarska pomoč, na primer v regiji ALA;

10. poziva Svet in Komisijo, da pripravita potrebna sredstva, tako da se bodo lahko sredstva, 
ki jih ima EIB na razpolago za obnovo po cunamijih, primerno porazdelila v skladu z 
merili Mednarodne agencije za razvoj (MAR);

11. poziva Komisijo in EIB, da z MAR začneta pogajanja, da bi se v javnem sektorju v 
državah v razvoju financiralo izvajanje projektov, ki so v zvezi s storitvami v javnem 
interesu, tako da bi bil dosežen napredek na področju javno financiranih storitev v javnem 
interesu in bi se ustvarila podlaga za naložbe v zasebnem sektorju;

12. poziva EIB, da razvije neodvisen pritožbeni mehanizem, ki ne bi bil na razpolago le 
državljanom EU, ampak tudi ljudem iz držav v razvoju, ki so udeleženi v projektih, 
financiranih s strani EIB;

13. poziva EIB, da posodobi svoje sektorske cilje v zvezi s kreditno politiko pri državah v 
razvoju, zlasti na področju energije, gozdarstva, prometa, ravnanja z vodo in odpadki ter 
da upošteva svojo analizo vzrokov za umik zasebnih vlagateljev;

14. priporoča vzpostavitev proračunske postavke EIB za prenos znanja in tehnične podpore;

15. pričakuje od EIB na podlagi pozitivnih izkušenj iz njenih prvih projektov, da bo znatno 
povečala svoje udejstvovanje na področju mikroposojil ter da bo pri tem spodbujala 
predvsem ženske pri uveljavljanju njihovega obstoja;

16. poziva EIB, da izda več kreditov v lokalnih valutah in da razišče možnosti podpore 
lokalnim valutam z udejstvovanjem EIB;

17. poziva Komisijo, da še pred koncem leta 2005 izdela študijo in ugotovi, ali bi izdaja 
evropskih menic („Eurobonds“), ki so primerljive z ameriškimi zakladnimi obveznicami, 
ustvarila znatno več sredstev, kar bi omogočilo EIB večje udejstvovanje pri dosegi 
razvojnopolitičnih ciljev;

18. naproša EIB, da v kratkem roku izvede študijo izvedljivosti, ali bi se v Afriki, Aziji in 
Latinski Ameriki lahko vzpostavili regionalni skladi, primerljivi z azijskim razvojnim 
skladom, katerega vzpostavitev je predlagala japonska vlada, z začetnim financiranjem v 
evrih in z lastništvom delnic EIB;

19. pričakuje, da bo EIB še naprej razvijala svoje smernice v zvezi s kreditiranjem zasebnega 
sektorja, ki mora temeljiti na spoštovanju človekovih pravic, upoštevanju okoljskih in 
družbenih standardov v skladu z mednarodnimi standardi, upoštevanju delovnih norm 
Mednarodne organizacije za delo (ILO) in, kjer je primerno, smernic OECD za 
večnacionalne družbe, ter pričakuje, da bo EIB nadzorovala upoštevanje teh smernic;

20. zlasti poziva EIB, da ne podpira projektov, ki uničujejo naravne življenjske prostore, ki 
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prispevajo k nezakonitemu izkoriščanju naravnih virov, ki vključujejo proizvodnjo 
prepovedanih snovi ali snovi, ki jih v EU nameravajo prepovedati, ali financiranja gradnje 
jezov, ki ne ustrezajo merilom Svetovne komisije za jezove (WCD); poziva EIB, da 
upošteva priporočila Svetovne banke „Pregled ekstraktivne industrije“ (januar 2004);

21. zahteva, da EIB učinkovito ukrepa proti korupciji in pranju denarja ter da se v okviru 
celovite protikorupcijske politike zaveže k podpori pogodb, ki izhajajo iz preglednega in 
odprtega pogajalskega postopka, ki zavezuje stranke EIB v državah v razvoju, da 
prikažejo, da imajo sisteme notranje revizije, ki so zmožni prepoznati podkupovanje in 
korupcijo, nadalje zahteva, da EIB razišče in posreduje ustreznim organom vse obtožbe 
korupcije ter da tiste, ki so bili spoznani za krive, ustrezno kaznuje;

22. poziva EIB, da uporabi manj konzervativno strategijo obvladovanja tveganja pri kreditnih 
dejavnostih v državah v razvoju;

23. poziva EIB, da uskladi svoje dejavnosti z Mednarodno finančno korporacijo (IFC) v zvezi 
s finančno podprtimi projekti;

24. poziva EIB, da zaradi zagotovitve čim boljše podpore malim in srednje velikim podjetjem 
vzpostavi predstavitev na kraju samem ali da za takšne stranke uredi kreditiranje prek 
ustanov, ki delujejo kot klirinške hiše, kjer delajo zunanji strokovnjaki, ki pomagajo 
prejemnikom kreditov izkoriščati ugodne pogoje, v resničnem duhu investicijske banke v 
sektorju rizičnega kapitala, ter da istočasno razvije ločeno kreditno linijo za spodbujanje 
lokalnega zasebnega bančnega sektorja;

25. priporoča uvedbo stalnega dialoga med svojim Odborom za razvoj in EIB; 

26. poziva Komisijo, da vsako leto poroča njemu in Svetu o uspešnosti programov, ki so se 
izvajali ob sodelovanju z EIB v skladu z RCT;

27. poziva Svet in Komisijo, da podpreta zahteve Parlamenta v zvezi z EIB;

28. naroča svojemu predsedniku, da to resolucijo posreduje Svetu, Komisiji, vladam in 
parlamentom držav članic, Evropski investicijski banki, Svetu AKP-EU, Združenim 
narodom in Svetovni banki.
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BEGRÜNDUNG

In ihrem Jahresbericht 2004 Entwicklungspolitik und Drittlandshilfe der EG verweist die 
Europäische Kommission darauf, dass sich die Europäische Union und ihre Mitgliedstaaten in 
ihren entwicklungspolitischen Zielen klar zu den Millennium Development Goals der 
Vereinten Nationen bekennen. Neben ihren anderen Instrumenten der 
Entwicklungsfinanzierung steht den Mitgliedstaaten der Union mit der Europäischen 
Investitionsbank (EIB) im Kreditsektor ein Instrument zur Verfügung, um das sie die Welt 
beneiden könnte.

Stolz bezeichnet sich die EIB in ihren Dokumenten zur Außendarstellung als "EU's policy 
driven bank". In der Tätigkeit der EIB außerhalb der Europäischen Union kommen die 
jüngeren Entwicklungen in den entwicklungspolitischen Zielsetzungen der Eignerstaaten der 
Bank jedoch noch nicht hinreichend zum Tragen.

Die gemeinsame Vereinbarung der Millennium Development Goals im September 2000 sollte 
ein historischer Beitrag zur Harmonisierung und Effizienzsteigerung weltweiter 
Entwicklungsbemühungen sein. Wenn im September 2005 das bisher Erreichte auf einer 
Konferenz der Vereinten Nationen evaluiert werden wird, dann wird sich auch die EIB fragen 
lassen müssen, welchen Beitrag sie zum Erreichen der vereinbarten Ziele geleistet hat.

Zwar betrachtet die EIB ihren Beitrag zur Armutsbekämpfung, zu dem sie im Abkommen von 
Cotonou für die AKP-Staaten mandatiert wurde, vornehmlich in der Stimulation von 
Investitionen im privaten Sektor. Zu Recht weist sie auch darauf hin, dass sie für die ALA-
Region (Asien und Lateinamerika) nicht einmal über ein entwicklungspolitisches Mandat 
verfügt, sondern dort vornehmlich nach Kriterien der Außenwirtschaftsförderung aktiv wird.

Doch es entspricht dem in den Vereinbarungen der MDG zum Ausdruck kommenden Willen 
der Staaten, die Aktivitäten zur Förderung des privaten Sektors nicht mehr isoliert zu 
betreiben, sondern in den Kontext des Erreichens der gesamten Ziele zu stellen. Der EIB 
mangelt es derzeit am Instrumentarium, die Effizienz ihrer Kreditvergabe an diesen Zielen zu 
messen. Sie würdigt damit nicht die Anstrengungen der Kommission, die einen Satz von 10 
Hauptindikatoren zur Bewertung der Zielführung von Projekten orientiert an den MDG aus 
den dort festgelegten 48 Indikatoren identifiziert hat. 

Gleichzeitig gibt es keine hinreichende Koordinierung für die entwicklungsrelevanten 
Aktivitäten der EIB mit jenen der Kommission und der Mitgliedstaaten. In der Praxis wirken 
die unkoordinierten Aktivitäten daher mitunter kontraproduktiv. Bank, Kommission, 
Mitgliedstaaten, Europäisches Parlament, Vertreter der Zielländer und NGO gehören künftig 
an einen Tisch, um das wichtige Ziel der Harmonisierung und Effizienzsteigerung 
entwicklungspolitischer Maßnahmen zu erreichen.

Notwendig ist hierbei auch eine Anpassung der Maßnahmen an die seit Unterzeichnung des 
Cotonou-Abkommens gewonnenen Erkenntnisse. Ein striktes Setzen auf die Entwicklung des 
privaten Investitionsaufkommens, wie es in dem Abkommen noch zum Ausdruck kommt, hat 
sich insbesondere in der Daseinsvorsorge als unwirksam erwiesen. Die EIB selbst bilanziert, 
dass sich Investoren in den Bereichen Wasser und Elektrizität inzwischen weitgehend 
zurückgezogen haben. Das Millennium-Ziel, bis 2015 den Anteil der Menschen ohne Zugang 
zu sicherem Trinkwasser zu halbieren, offenbart sich damit als nur dann erreichbar, wenn der 
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öffentliche Sektor mit der Bereitstellung beauftragt und finanziell hierzu in die Lage versetzt 
wird.

Die Bank weist zu Recht darauf hin, dass es ihr durch die Auflagen des IWF in der Regel 
nicht möglich ist, Projekte des öffentlichen Sektors zu finanzieren. Es ist daher dringend 
notwendig, der Daseinsvorsorge dienende Investitionen aus der Haushaltsbilanzierung der 
Länder durch den IWF herauszunehmen. Wären die aus Mangel an Zugang zu Trinkwasser 
sterbenden Menschen Kunden großer Lebensversicherungen, so wäre die Bereitschaft zum 
Überdenken der Bilanzierungskriterien möglicher Weise bereits größer.

Insbesondere im Wassersektor empfiehlt sich auch nach Meinung von Experten der EIB als 
Königsweg eine Mischfinanzierung aus Krediten und Kofinanzierung durch die Geberländer.
Positive Erfahrungen konnte hier die deutsche Kreditanstalt für Wiederaufbau gewinnen.

Eine solche Mischung aus zurück zu zahlenden und nicht rückzahlbaren Mitteln analog zu 
den Projektförderungen nach IDA-Kriterien wäre auch notwendig, um mit maximaler 
Effizienz EIB-Aktivitäten in Ausnahmesituationen wie den Wiederaufbaumaßnahmen nach 
Naturkatastrophen zu ermöglichen. Aktuell und exemplarisch steht die Welt vor der Aufgabe, 
im Angesicht der Tsunami-Katastrophe ihre Solidarität und ihre Handlungsfähigkeit zu 
beweisen. Nach dem Willen der Europäischen Union soll die EIB für bis zu 1 Milliarde Euro 
Projektmittel für den notwendigen Wiederaufbau in der betroffenen Region bereitstellen. 
Doch hohe strukturelle Hindernisse stehen dem Wirksamwerden dieser Mittel derzeit im 
Weg. Das Mandat ALA III erlaubt der EIB zwar, in der Region tätig zu werden, doch müssen 
geförderte Projekte europäischen Wirtschaftsinteressen dienen oder europäische Unternehmen 
beteiligen. Es wäre ein politischer Skandal, würde sich die EU vor den Augen der 
Öffentlichkeit durch Maßnahmen der Außenwirtschaftsförderung an Krediten für die Region 
selbst gesundstoßen. Nur eine Erweiterung des ALA-Mandats um entwicklungspolitische 
Zielsetzungen oder die Schaffung eines speziellen Nothilfemandats können einen solchen 
Skandal verhindern.

Zweites zentrales Hindernis für den Einsatz der in der EIB bereitliegenden Mittel in den 
betroffenen Ländern ist der Missstand, dass Länder, die diese Kreditmittel in Anspruch 
nehmen würden, in ihrem internationalen Kreditrating herabgestuft würden, wodurch künftig 
notwendige Kredite für sie teurer würden. Dieser Bericht empfiehlt daher, in 
Katastrophensituationen generell eine Mischfinanzierung nach IDA-Kriterien zum Einsatz 
kommen zu lassen, um den beabsichtigten Mitteltransfer überhaupt zu ermöglichen. Die dafür 
notwendigen Gelder dürfen selbstverständlich nicht durch Umschichtung von für andere arme 
Regionen vorgesehenen Mitteln durch die Kommission bereitgestellt werden.

Um aus der Tsunami-Krise eine Chance entstehen zu lassen, sollten die in diesem 
Zusammenhang als notwendig identifizierten Mittel und Schritte in einem neuen Nothilfe-
Mandat für die EIB zusammengefasst werden, welches sich die Erkenntnisse und Erfahrungen 
der EIB aus der Vergangenheit, die in deren Strategiepapier "Funding of Reconstruction and 
Restoration Projects Following Natural Disasters" festgehalten wurden, zu eigen macht. 

Verbesserungen sind jedoch auch hinsichtlich des aktuellen Projektzyklus der EIB möglich 
und notwendig, auch wenn dieser Bericht sehr wohlwollend zur Kenntnis nimmt, dass die EIB 
hier in den letzten Jahren starke Bemühungen entwickelt und deutliche Fortschritte erzielt hat. 
Lobend hervorzuheben ist hier insbesondere die Integration des Environmental Impact 
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Assessment und des Environmental Impact Statements in den Projektbewillingungsprozess, 
sowie die geplante Auseinandersetzung mit Fragestellungen, die von NRO und der 
Öffentlichkeit aufgeworfen werden. Letzterer Punkt scheint jedoch in der Praxis noch zu 
geringe Bedeutung zu haben. Generell sollte die Konsultation mit den Menschen in der 
Region und ihren Strukturen, sowie mit überregional operierenden Fachleuten aus NRO 
bereits früher im Projektzyklus erfolgen.

Dienlich wäre dies dem in der Entwicklungshilfe allgemein als von entscheidender Bedeutung 
angesehenen Aspekt der partizipatorischen Projektkonzeption und -evaluation. Frühzeitig 
könnten so auch Fragen der sozialen und beschäftigungsrelevanten Folgeabschätzung 
einbezogen werden. Darunter werden in diesem Bericht ausdrücklich auch eine gesonderte 
Abschätzung der beschäftigungspolitischen und sozialen Folgen für Frauen und der sozialen 
und bildungspolitischen Folgen für Kinder verstanden. Ein Statement zu diesen 
Konsequenzen fehlt im Projektzyklus der EIB bislang völlig, ist im Kontext der MDG-
Kriterien jedoch unabdingbar. Durch eine stärkere Berücksichtigung der regionalen 
Beteiligung an den aus einer Investition resultierenden Gewinnen würde die EIB berechtigte 
Kritik, wie sie auch das Europäische Parlament beispielsweise an der Förderung des Tschad-
Kamerun Pipeline-Projektes geäußert hat, vorbeugen können.

Projekte dieser Art sollten jedoch insbesondere nach den Erkenntnissen des Berichts der 
Weltbank "Extractive Industry Reviews" vom Januar 2004 gänzlich von der 
Finanzierungsliste der EIB verschwinden.

Denn es sind nicht nur die Millennium Development Goals, aus denen sich Kriterien für die 
Finanzierungstätigkeit durch die EIB im 21. Jahrhundert gewinnen lassen. Der 
Erkenntnisreichtum von Expertenrunden wie der World Commission on Dams (WCD) und 
Institutionen wie der International Labor Organisation (ILO), den regionalen Kommissionen 
der UN (UNECA und andere) oder der OECD mit ihren Richtlinien für multinationale 
Unternehmen oder der Vereinten Nationen und ihren Agenturen sollte sich in den Leitlinien 
zur Kreditvergabe einer modernen EIB widerspiegeln. Wenn die EIB nicht den Weg gehen 
möchte, eigenes Personal mit Kompetenz für die hier beschriebenen Themengebiete zu 
beschäftigen, so sollte sie in Erwägung ziehen, externen Sachverstand zu engagieren, um ihre 
Leitlinien entsprechend zu überarbeiten.

Die Zusammenarbeit mit externem Sachverstand scheint bei der EIB im Vergleich zu 
Geschäftsbanken oder auch anderen Entwicklungsbanken derzeit generell unterentwickelt. 
Das stellt die Bank vor erhebliche Probleme hinsichtlich der Evaluierung ihrer Projekte 
entsprechend den in diesem Bericht benannten Maßstäben. Insbesondere das Instrument der 
Globalförderung scheint sich weitgehend der Evaluation zu entziehen. So entsteht in 
Zielländern mitunter der Eindruck, das Instrument würde zwar zur Finanzierung der 
Entwicklung eines Privatbankensektors geeignet sein, nicht jedoch, um Klein- und 
Mittelständischen Unternehmen etwa in der karibischen Region Investitionsmittel zu den 
ursprünglich beabsichtigten günstigen Konditionen zur Verfügung zu stellen. Sollte das 
letztgenannte Ziel künftig erfolgreicher angestrebt werden, so empfiehlt es sich, ein durch 
regionalen und unabhängigen Sachverstand aufgewertetes Clearing House in den jeweiligen 
Förderregionen aufzubauen, welches den Projektzyklus von Antragsbeginn bis zur 
Erfolgsevaluation begleitet. Dieser Stelle könnte auch eine erhebliche Bedeutung auf dem 
wichtigen Feld der Korruptionsbekämpfung zukommen.
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Im Streben, den Wirkungsgrad der Darlehensaktivitäten der Europäischen Gemeinschaft in 
den Entwicklungsländer und ihres hierfür wichtigsten Instrumentes EIB zu erhöhen, begrüßt 
dieser Bericht den hervorragenden Dialog mit der EIB und die große Informationsbereitschaft 
während der Konsultationen und befürwortet eindeutig, die Kooperation zwischen 
Europäischem Parlament und der EIB in entwicklungspolitischen Aufgabenstellungen 
konsequent auszubauen. 

Nahe Stationen dieser Kooperation sollten die MDG-Evaluierungskonferenz im September 
2005, aber auch die Planung der Gemeinschaftsaktivitäten für die Nord-Süd-Kooperation für 
die Haushaltsperiode 2007 - 2013 sein. Empfehlenswert wäre zudem eine verstärkte 
Einbeziehung des akademischen Sachverstandes und des Sachverstandes aus im 
Entwicklungsbereich spezialisierten NRO in diesen konstruktiven Dialog. So könnte dieser 
Bericht zum Beginn einer erweiterten Kooperation zwischen der EIB und anderen wichtigen 
Akteuren der internationalen Entwicklungszusammenarbeit werden.
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